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Divine Liturgy Variables for Sunday, May 04, 2008 

New Sunday or Anti-Pascha 

Commemoration of Thomas the Apostle, Called “The Twin” 

Martyr Crescens of Myra in Lycia; Hieromartyr Leonidas, bishop of Athens 

 

• The Priest begins Divine Liturgy with “Blessed is the Kingdom” and the choir responds 

“Amen.” Bearing the Paschal Candle, the Priest then leads the singing of the Paschal 

Apolytikion and censes the west side of the Altar Table. 

 

Priest:  Christ is risen from the dead, trampling down death by death; and upon those in the 

tombs bestowing life! 

 

• The Choir then sings this twice, and the Liturgy continues with the Great Ektenia. 

 

PASCHAL REFRAINS OF THE FIRST ANTIPHON 

Verse: Shout with joy to God, all the earth; sing to His Name, give glory to His praises. 
 

Refrain:  Through the intercessions of the Theotokos, O Savior, save us. 
 

Verse: Say to God: How awesome are Thy works; let all the earth worship Thee, and sing to 

Thee. (Refrain) 
 

Glory… Both now… (Refrain) 

 

PASCHAL REFRAINS OF THE SECOND ANTIPHON 

Verse: May God have mercy upon us, and bless us, and may He cause His face to shine upon 

us, and have mercy upon us. 
 

Refrain:  Save us, O Son of God, Who art risen from the dead; who sing to Thee. Alleluia. 
 

Verse: That Thy way may be known upon earth, Thy salvation among all nations; let the 

people give thanks to Thee, O God, let all the people give thanks to Thee. (Refrain) 
 

Verse: May God bless us, and may all the ends of the earth fear Him. (Refrain) 
 

Glory… Both now… O, only begotten Son and Word of God… 

 

PASCHAL REFRAINS OF THE THIRD ANTIPHON 

Verse: Let God arise, and let His enemies be scattered, and let those who hate Him flee from 

before His face. 
 

Refrain:  Christ is risen from the dead, trampling down death by death; and upon those in the 

tombs, bestowing life! 

 

Verse: As smoke vanisheth, so let them vanish; as wax melteth before the fire. (Refrain) 
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Verse: So let sinners perish at the presence of God, and let the righteous be glad. (Refrain) 

 

Verse: This is the day which the Lord hath made; let us rejoice and be glad therein. (Refrain) 

 

THE EISODIKON (ENTRANCE HYMN) OF PASCHA 

In the great congregations bless God the Lord, from the springs of Israel. Save us, O Son of God, 

Who art risen from the dead, who sing to Thee: Alleluia. 

 

• After the Little Entrance (Eisodos), sing these Apolytikia in the following order. 

 

APOLYTIKION FOR THOMAS SUNDAY IN TONE SEVEN 

While the tomb was sealed, Thou didst shine forth from it, O Light. While the doors were closed, 

Thou didst come in to Thy Disciples, O Christ God, Resurrection of all, renewing in us through 

them an upright spirit, according to the greatness of Thy mercy. 

 

�وب�ری� ا��� ب����� ا�	�ب�� 

وا;ْ
َ' ا�+:&
9َ أَی! � ا�6	
8ُ ا�7ُ%      .  و��6ّ آ�نِ' ا�ب�ابُ ُ&�2-�    .  إذْ آ�نَ ا�-�ُ� &,+�&ً� أش�)َ' &�ُ% أَی! � ا��
�ة         

6ً�وA�Bَدتَ ��� ب < رو�ً� ُ&	+. )
�&ُ� ا�ُ=>- .C+ِ6َر� >ِ
DE Fِ	ب�. 

 

• Do NOT sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple. 

 

KONTAKION OF PASCHA IN TONE EIGHT 

O Immortal One, when Thou didst descend into the tomb, Thou didst destroy the power of 

Hades; and Thou didst rise victorious, O Christ God. Thou hast said to the ointment-bearing 

women: Rejoice! And Thou gavest peace to Thy Disciples, O Bestower of Resurrection to those 

Who had fallen. 

 

�&�G8 ب����� ا�HIاق ا���( 

� ی� &ْ� � ی�6ت               ٍ�( Lإ� 'َ�Mَ' ن�آُ �ْNِ�َِو  .       >
�Oدَرَسَ' )ّ�ةَ ا� Cَ8ُ ا�7%       .  إّ� أن
. و)���Q 'َ6ً� أَی! � ا�6	
�َ��
َ� ا�. و��سCَ�ِ وه�َ' ا�	:م. و���	َ�ةِ ا���&:تِ ا��
Fِ )�َ' ا;T(می� &�ن8َ ا��ا�
-  

 

THE EPISTLE 

Great is the Lord, and great is His power. Praise the Lord, for the Lord is good. 

The Reading is from the Acts of the Saintly and Pure Apostles. (5:12-20) 

In those days, many signs and wonders were done among the people by the hands of the 

Apostles. And they were all together in Solomon’s Portico. None of the rest dared join them, but 

the people held them in high honor. And more than ever believers were added to the Lord, 

multitudes both of men and women, so that they even carried out the sick into the streets, and 

laid them on beds and pallets, that as Peter came by at least his shadow might fall on some of 

them. The people also gathered from the towns around Jerusalem, bringing the sick and those 

afflicted with unclean spirits, and they were all healed. But the high priest rose up and all who 

were with him, that is, the party of the Sadducees, and filled with jealousy they arrested the 

Apostles and put them in the common prison. But at night an angel of the Lord opened the prison 
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doors and brought them out and said, “Go and stand in the temple and speak to the people all the 

words of this Life.” 

 

 ا�HI> ا��س�ئ�V ��� ت�&�


�6 هV )�ت%DEو ��ه� رب >ٌ
DE  
 .  س���ا ا��ب ;Zن% ص��8 

 ;Hٌ> &� أ�6Eلِ ا��سِ> ا�-�ی	
� ا�� �ر

�ت L�E أی�ي ا       B ا�ی�م Cت� V;             V; وا��ة ]I�وآ�ن�ا آ� < ب ،FTا�� V; ة�
Gآ Fئ�OEس> _ی�ت و��
�ئ أن ی,��� <         +Oی� ی��=� آ�ن ا��FT یDّTـ6 <، وآ�ن' �E�6Bت &� .  رواق س�
�6ن، و�< ی=� أ�� &� اbخ

                     L+� ب�
� ب���&d& ٍة�G=6ّـ�ن بe�ءٍ ی�	لٍ ون�Bانر               Lض� ا���ارع   ا�L ا���س آ�ن�ا یَ,��Bن ب��6
    L�E > ـ�نTeوی                > �& jTب L�E kز�
+Bا ��E س��ش وأسّ�ة �
-َ� و�ـ� mّ> ب�;  .    �6+Oوآ�ن ی�eًای  Lا� 

>
6
Tـ <                 اورش�B ـ�نIَ�ُـ� ;=�ن�ا ی	Oأرواح ن �& �
;-�م .   6B �ر ا��6ن ا�+V ��� � ی���6ن &�ضL و&A9Tب
           �T

�رئ
ـ[ ا�= �ـ� وآ> ا�9ی� &T% وه< &� ش
�ة وا&+pوا  ا�Hّ�و)
Q   .   > ا أی�ی�-�q;   >ـ��هTBس> و�L�E ا�


ً: وأخ�B < و)�ل     ;V;  .8+I ا���[ ا��Tم  � �O	ب أب�اب ا��ا&�eا و)�Iا ;V ا� 
=> وآ�6�ّا ا��TـF :  &:ك ا�
6
� آ��6ت هk9 ا��
�ةOب.  

  
 

THE GOSPEL 

The Reading is from the Holy Gospel according to St. John. (20:19-31) 

On the evening of that day, the first day of the week, the doors being shut where the 

Disciples were, for fear of the Jews, Jesus came and stood among them and said to them, “Peace 

be with you.” When He had said this, He showed them His hands and His side. Then the 

Disciples were glad when they saw the Lord. Jesus said to them again, “Peace be with you. As 

the Father has sent me, even so I send you.” And when He had said this, He breathed on them, 

and said to them, “Receive the Holy Spirit. If you forgive the sins of any, they are forgiven; if 

you retain the sins of any, they are retained.” Now Thomas, one of the Twelve, called the Twin, 

was not with them when Jesus came. So the other Disciples told him, “We have seen the Lord.” 

But he said to them, “Unless I see in His hands the print of the nails, and place my finger in the 

mark of the nails, and place my hand in His side, I will not believe.” Eight days later, His 

Disciples were again in the house, and Thomas was with them. The doors were shut, but Jesus 

came and stood among them, and said, “Peace be with you.” Then He said to Thomas, “Put your 

finger here, and see My hands; and put out your hand, and place it in my side; do not be faithless, 

but believing.” Thomas answered Him, “My Lord and my God!” Jesus said to him, “Have you 

believed because you have seen Me? Blessed are those who have not seen and yet believe.” Now 

Jesus did many other signs in the presence of the Disciples, which are not written in this book; 

but these are written that you may believe that Jesus is the Christ, the Son of God, and that 

believing you may have life in His Name. 

 


�V ��� ت�&� Oا7ن <HIی�ات(ا��O+أ�� ا�( 

�
  ;Hٌ> ش�یv &� ب��رةِ ا�-�یِ[ ی���� ا���
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�6�                               �B ،د� 

� ذ�C ا�
�م وه� أول ا�س��ع وا�ب�اب &2ـ�-� �
w آ�ن ا�+ـ:&
T6+O& 9ـ
� خ�;� &� ا��E 'ء  آ�ن
�وا ا��ب          اراه<;��6 )�ل ه9ا     .  ا�	:م �=< :  ی	ـ�ع وو)V; v ا��سـx و)�ل � <        Hأب �
�ح ا�+:&
ـ9 �I; %��Bو)�ل � <  .   ی�ی% و

�

 < و)�ل      و��6.   أُرس�=< ان� آC�9   اbبا�	ـ:م �=ـ<، آ�6 أَرسَ��V      :  ��ن; yـIوح ا�-�س  :   )�ل ه9ا ن��ت< خ��ی�ه<   .  خ9وا ا�IQ َـ�&
� � < وَ&ـ� أ   I2ُ='  ت	=+< خ��ی�ه< أُ&	تـ�&� أ��    ا&�.  & V�ـ�ع، ;-�ل �%                 ا��	ء ی�B �
� > T& �=ا�9ي ی-�ل �% ا�+�أم ;�< ی ��E 
� وأض� ی�ي                :  ;-�ل � < .   )� رأی�� ا��ب   ان��:  ا�+:&
9 اbخ�ون 
� ;V ی�ی% وأض� إص�V; VT أ�� ا�6	�&
إن �< أ�Eُی� أ�� ا�6	�&

      � %��B Vاؤ&ـ�;ـ  .    �
 وا�ب�اب &2ـ�-� وو)ـV; v ا��سx           داخ: وت�&� &q; ،> TتL ی	�ع        ای�e آ�ن ت:&
ـk9      ای�موب�T ��6ن
� &d&� ب>                     ه ��  ا�L  اص�TـCه�ت  :  �< )ـ�ل �+�&�   .  ا�	:م �=< :  و)�ل
Q �=و� ت V��B V; � Tَْی� ی�يّ، وه�ت ی�ك وض�Eو 
��&d&  .ب�Bت�&� و)�ل �%     ا   : V وا� Vع   .  رب�	ل �ـ% ی�(  :   '�&_ V�+رأی Cـ�ا        �ن�وا و_&��ة  أُخَ�و_ی�ت  .  ؟ ��بL �ـ�9ی� �< یَ
Gآ 

 _&�+<  اذا هk9 ;-� آُ+�ـ' �+ـd&�ــ�ا بqن ی	ـ�ع ه� ا�6	
8 اب� ا|، و�=V ت=�ن �=<                     وا&�.  صََ�� ی	ـ�ع �< تُ=+ـV; F ه9ا ا�=+�ب         

�ة ب�س%6�. 

MEGALYNARION FOR THOMAS SUNDAY IN TONE ONE 

O most radiant lamp, the Theotokos, the immeasurable honor, which is more exalted than all 

creatures, with praises do we magnify thee. 

 

KOINONIKON (COMMUNION HYMN) OF THOMAS SUNDAY IN TONE FOUR 

Praise the Lord, O Jerusalem; praise thy God, O Zion. Alleluia. 

 

• Instead of “We have seen the true light,” sing “Christ is Risen” ONCE. 

 

THE GREAT DISMISSAL 

Priest:  May He Who is risen from the dead, trampling down death by death, and upon those in 

the tombs bestowing life, Christ our true God, through the intercessions of His all-immaculate 

and all-blameless holy Mother; by the might of the Precious and Life-giving Cross; by the 

protection of the honorable Bodiless Powers of Heaven; at the supplication of the honorable, 

glorious Prophet, Forerunner and Baptist John; of the holy, glorious and all-laudable apostles; of 

the holy, glorious and right-victorious Martyrs; of our venerable and God-bearing Fathers; of the 

holy and righteous ancestors of God, Joachim and Anna; of our father among the saints, John 

Chrysostom, archbishop of Constantinople, whose Divine Liturgy we have now celebrated; of 

Saint N., the patron and protector of this holy community; of the holy, glorious, and all-laudable 

Apostle Thomas, called “The Twin”; of the holy, glorious and right-victorious Martyr Crescens 

of Myra in Lycia; and Hieromartyr Leonidas, bishop of Athens, whose memory we celebrate 

today, and of all the saints: have mercy on us and save us, for as much as He is good and lovest 

mankind. 

 

Priest: Christ is risen! (THRICE) 
 

People: Truly, He is risen! (THRICE) 
 

Priest: Glory to His holy, third-day Resurrection! 
 

People: We adore His holy, third-day Resurrection! 
 

Priest:   Christ is risen from the dead, trampling down death by death, and upon those in 

the tombs…  
 

People: …bestowing life! 
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 8
 ا��Iديا�6	

 }I� �
Iاء  "ی�Iر ا|     "  ا��
� ه9ا ا��I{      .   ش�T% آّ�%، ;
I+�ی% وی-+�
%    ب%ا�6T> ا�9ي ی�ّIی �ا�9ي �ّ--%  "  ا�,:ص"وب=:م _خ
ب���بّ ی	�ع  "  ا��Iدي"ه=9ا ا�+F-� �H     .   ا�9ي صF�ُ و)�م ;V ا�
�م ا�w��G واهً�� ا��
�ة           ا�q+6نّ[ا| آ�&ً: ب��6	
8 ی	�ع ا%�7        

�ا، إذ   ًH�%ا�,   ب Lأت kو��   >��Tا� Lص إ�:  .                  FTا�-�ی<، )� ا;+�ى ا�� � Tی�ة &� ا��E ���-& ��ی�وL�E ا��Q< &� أنّ ا|، آ�6 ت
                           �E �ًی�; %	I9ل ن�; ،F
�Hا��6ت، &�ت ا� L+ّ� Vّ �7زل ا�=��6 ا��ت V; LH(اء ب�2' &�اه� ا��Iإّ� إنّ ذروة ا� ،L+ّق ش�ب�

kخ��ی� Cّص �(ًMّ6& ن�	ا7ن.  

�              أوّل ا�=:م L�E ا    H& V; ة�واذآْ� أنCّ آ�َ' �Eً�ا ;V أرض        :  "��Iاء ورد ;V س
�ق ت��ی� ا��FT &� ا���Tدیّ� ا�6ّ
   C ب! إ���، و;�اك ا�H&)  "  �
�Gاعت�� أ��              �).  15:  15  ا�ش+
� بqنّ ا��Iی�، آ�6 ی�6رس � ا����، تT�V ت,�
 بّ�، ه��، &� ا�+9آ

             �� &�+�م، &� �
H& �& ة أو�
�   أو ت��ی�k &� س��� )�هّT& �6� �;أّ&�.  ی� د      }I� +,�م	یُ �
��=:م 6E L�E> ا|    "  ;�ی�" �
�ی� د;� ��6 أو ت	�ی� ;�ت�رة، ب> ب��+qدیF وا�-ّ�ة                           � �& ]
: ;V ا�T � ا�-�ی<، ;
=+	ًT& F��O& Lزی��، ;�| یI+�ي �+�6ً، و�=� �

"       �6
DE وأ�=�م ���	وج  "  (وأ;�ی=< ب9راع &��
M ب
� �6      "  ا�CّIَ"و"  ا��Iاء"ویُ:�{ أنّ �VDَI      ).  6:  6خ
: ی�دان &� دون ت6
;	qن-9ك :  "؛ و;V س
�ق _خ� ی�ت�x ا��Iاء ب�7ن-�ذ       )11:  31  إر&
�"  (;Zنّ ا��بّ )� ا;+�ى یT-�ب، و;ّ=% &� ی� َ&� ه� أ)�ى &�%              "

6
�      ا�ش�ار&� أی�ي    ��Dا� vّأآ �& Cوأ;+�ی ،)  "�
�ا ی+�ادف ��DI ا��Iاء وا�,:        )21  :  15  إر&ً
وخH�ّ < &� ی�    :  "ص؛ وأخ

�، وا;+�اه< &� ی� ا��Eاءe2�6ر " (ا��&M&106 :10.(  

;Zنّ% ه=9ا )�ل ا�	ّ
�    :  "�Qئ�� 6E �E> ا| ;V ا�T � ا�-�ی<، ب> ت��و &�;�ض�ً         "  د;� ;�ی� "ی+�ّ
� &� هk9 ا�&��G أن ;=�ة       
� ;�eّ تIَُ�ون     :  ا��بّ

�"  (&�Oّنً� بTُُ+< وب2Tن  ).  3،  52  أش F	ب� ،FT���;            >ّ� ،kخ��ی� F�	ب�ب> ب Lإ� V�Bا�-�ی<، )� أ � Tة ا��D

         %+N
�ت خ��Iُأن آ �Tب-ّ�ة ا| ب � �ر &���ُ  .C�9�        ة ا�,��ی��I26ب �-ً
&��تُ آ��	��ب &�Tص
C،   :  "، ی�ت�6E x> ا��Iاء ارت��ً�� و�

�"  ( إ�Vّ ;-� ا;+�یُ+C    إرBْ�.  وآ���62م خ��ی�ك T22:  44  أش( �eًـ :  "، وأی I2هـ� ا�9ي ی       Cاض�6
� أ&B VIوی� ،Cـ� _��&ـ
6B � .

  ).M& 102 :3-4&�ر" (یI+�ي &� ا� ّ�ة �
�تC، وی=C��ّ ب�����6 وا��أ;�

� أنّ ص�رة    
Q"  >�ّq+6ا| ا� ��E  "    ن��ءة V; ا��اردة�
Tن          إش�	اء ا�9ي ی+6ّ% ا| �,:ص ا7ن�Iا� L�T& V; �ً�ّت� <Oّ	ت  .
�6ّG;"    يء�ُ��T ب	��T& Fص
��، وسُ�� ب	�F     :  " و_��& < ب=ّ> ودا�E و&	���6، وی=�ن ;�اءً � <       س
�6> خ��ی� ا���س  "  �Eٌ� | ب


��          ب%_��&��، نMل   Iُش %��O، وب��س:& <Bب &� أ�-Tي ا���رّ    (...)   ا���E ر��ی�ی�ّ
G=وه� ی�+6> _��& <      ا�   (...)   %	Iنّ% أس�< ن�
    �& VHة���6ت، وأ��HTا�  & V; �Iی� وش�
G=وه� �6> خ��ی� ا� ،> 

�" (�TصT12-11 و5: 53 إش .(�
Q ّوري�eأنّ% &� ا� 

� خ��ی� ا����، ب> یّ+H> ا�&� ب��6درة ا| نI	% ب�ا;� &�ّ�+%                     "  ��6 ا�,�
�N "ا�+�ض
8 أنّ   I2ی V=� ط�� یGّ6> دَیً�� یُ	�Aد | آ�
�

�ئّ
���ءات و)� رأى ا�+-�
� ا�6	
�6E V; Vّ> ا��بّ ی	�ع ا�6	
8 ت�-
ً-� � k9 ا��. ا��Oّ6نّTا7ش.  

         ��T	د           ی�Eإذ أ ،%+&�
 إی�Oز &T�L ا��Iاء ;V ا�T � ا��Oی� ب��Tرة وا��ة هV أنّ% خ:ص ا7ن	�ن ا�9ي ت�ّ-� ب�6ت ا�6	
8 و)
�ب+% �E ا| وان-��E %E�%، وت��ً
� أتk��ْ ب�| &Oّ�دًا                  Q �& ن�	8         .  ه9ا ا���ث ا7ن

�ت%  و)� ت�ّ-� ه9ا ا��Iاء بeI> ه�� ا�6	� 

�ت=< ا������ ا�+V ور�+�6ه� �E _ب�ئ=<، ب> ب�م آ�ی<،                       :  "وآqنّ � ;�ی� 
و)� 6�E+< أنّ=< �< تIُ+َ�وا ب���IنV &� ا��eّI أو ا�9هF &� س
    8

% و� دن[، دم ا�6	; F
E � دم ا��6> ا�9ي) " Lس ا�و��
��، ا��Iاء&� ه��، ی6=� ا�-�ل بqنّ ). 19 -18: 1رس��� ب��
	& ،

� ا�,���، �Eضً� �E       ا�+9Tی��ت; � ت�6ّ> آّ>    .   ب��م ا�6	
8 وص�
�%   ت�ّ-�
Q ة، ه�q�,نّ         ":  ا�qب ��� %+�ّ�& L�E ّأّ&� ا| ;-� دل
          �
N�خ� ��إذ آّ ���B8 )� &�ت &� أ

% ا��6ّ�� ه� أنّ�� �	�� ن�� أ����� ا|، ب> ه�                 :  "، وأی�eً )8:  5رو&
�  "  (ا�6	�E و&� ت-�م

  ).10: 4رس��� ی��ّ�� ا�و�L " (% آ�Iّرةً �,��ی�ن�أ�ّ���، ;qرس> اب�

�

6+% ا���6-� ب���	�� إ�L                                ب( F
�Hا� L�E '2أس� V+ا�&�ات ا� �

�&� ا��بّ ی	�ع &� ب( V; <6+اء )� اآ�Iأنّ ا� 
 ّV�

�%      .  ا7ی�6ن ا�6	E نbا V; F
Oءل وی�	س�ل ب��[ ی+�)�م، وه� ا�9ي   ، ب>   &�توَ&� ا�9ي ی�ی�؟ ا�6	
8 ی	�ع ا�9ي       :  ";��

      ��� �Iا| وا�9ي ی� �
ه� &�ّ�� ا| ا��Oّ6نّ
� ور�6+% تk�O ب�V         &� ه�ـ�، یّ+8e ��� أنّ &Hـ�ر ا�Iـ�اء       ).  38:  8رو&
�  "  (�E ی6
�ی� تqنّ[ ا�=��6 ا�ز�V; Vّ ا�+�ریy ا����يّ                � �E ��
�B Cذ� � m �(و ،�� &�ّ�+% ا��Iئ         .  ا��� mq; ،وا| ه� َ&� أخ9 ا���6درة �-
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